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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 74/2024

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 1 e da alínea 1) do n.º 2 do artigo 20.º da Lei n.º 16/2023 
(Regime jurídico das empresas de capitais públicos), bem como 
do artigo 12.º dos Estatutos da Sociedade para o Desenvolvi-
mento dos Parques Industriais de Macau, Limitada, o Chefe do 
Executivo manda:

1. É renovada a nomeação de Lo Ioi Weng, a tempo inteiro, 
como presidente do Conselho de Administração da Sociedade 
para o Desenvolvimento dos Parques Industriais de Macau, 
Limitada, pelo período de um ano.

2. São renovadas as nomeações de Vong Sin Man e de Chan 
Hon Sang, em regime de acumulação de funções, como admi-
nistradores do Conselho de Administração da Sociedade para 
o Desenvolvimento dos Parques Industriais de Macau, Limitada, 
pelo período de um ano.

3. O presente despacho produz efeitos no dia seguinte ao da 
sua publicação.

24 de Abril de 2024.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Aviso do Chefe do Executivo n.º 18/2024

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 (Publicação e formulário dos di-
plomas) e do n.º 1 do artigo 7.º do Regulamento Administrativo 
n.º 14/2011 (Constituição da Macau Investimento e Desenvol-
vimento, S.A.), as alterações efectuadas aos artigos 2.º, 7.º, 8.º, 
16.º, 17.º, 21.º, 24.º, 25.º e 29.º, o aditamento do artigo 13.º-A e a 
revogação dos artigos 30.º e 31.º dos Estatutos da Macau Inves-
timento e Desenvolvimento, S.A.

Promulgado em 23 de Abril de 2024.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

––––––––––

Estatutos da Macau Investimento e Desenvolvimento, S.A.

Artigo 2.º

Sede

1. A sociedade tem sede em Macau, na Avenida de Al-
meida Ribeiro, n.º 61, “CIRCLE SQUARE”, 18.º andar, 
Macau.

澳門特別行政區

行 政 長 官 辦 公 室

第 74/2024號行政長官批示

16/2023

 

第 18/2024號行政長官公告

3/1999

14/2011

-A

  

––––––––––

澳門投資發展股份有限公司章程

61 18
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2. [...].

3. [...].

Artigo 7.º

Transmissão de acções

1. Para a transmissão de acções, os accionistas têm de 
obter uma contrapartida razoável, salvo a alienação a tí-
tulo gratuito à Região Administrativa Especial de Macau 
ou a outras pessoas colectivas de direito público da Região 
Administrativa Especial de Macau.

2. [Anterior n.º 1].

3. [Anterior n.º 2].

4. [Anterior n.º 3].

1) [Anterior alínea 1) do n.º 3];

2) [Anterior alínea 2) do n.º 3];

3) [Anterior alínea 4) do n.º 3];

4) [Anterior alínea 5) do n.º 3];

5) [Anterior alínea 6) do n.º 3];

6) [Anterior alínea 7) do n.º 3].

5. [Anterior n.º 4].

Artigo 8.º

Órgãos sociais

1. [Anterior texto do artigo].

2. As remunerações, principais e acessórias, do pre-
sidente da Mesa da Assembleia Geral, dos membros do 
Conselho de Administração e do Conselho Fiscal, são 
estabelecidas pela Assembleia Geral ou por uma comissão 
de vencimentos por ela eleita.

3. O mandato dos membros dos órgãos da sociedade tem 
a duração máxima de três anos, renovável.

4. Os órgãos da sociedade podem realizar reuniões em 
simultâneo, nos termos do artigo 148.º do Código Civil, 
nos termos e condições a definir pelo respectivo órgão.

Artigo 13.º-A

Competências da Assembleia Geral

Além do exercício das competências conferidas pelas 
leis e pelo estatuto social, compete ainda à Assembleia 
Geral deliberar sobre:

1) O planeamento do desenvolvimento a médio e a longo 
prazo, o plano anual de exploração e funcionamento e o 
orçamento anual da empresa;
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2) As regras de conduta dos membros dos órgãos no 
exercício das suas funções quando estejam perante situa-
ções geradoras de conflito de interesses;

3) As propostas apresentadas pelo Conselho Fiscal à 
Assembleia Geral em relação à contratação de contabilista 
habilitado a exercer a profissão, sociedade de contabilistas 
habilitados a exercer a profissão ou outras instituições pro-
fissionais com habilitação adequada para a realização de 
auditoria específica à empresa, quando seja necessário;

4) O regime da tomada de decisão, execução, gestão e 
distribuição de competências sobre os assuntos relevantes 
de exploração e funcionamento;

5) O relatório de avaliação e eventuais propostas de al-
teração ou aperfeiçoamento sobre o regime dos assuntos 
relevantes de exploração e funcionamento, apresentados 
pelo Conselho de Administração, nos termos do pedido da 
Assembleia Geral ou do disposto nos regimes internos da 
empresa;

6) A contratação de contabilista habilitado a exercer a 
profissão, sociedade de contabilistas habilitados a exercer 
a profissão ou outras instituições profissionais com habi-
litação adequada, para a realização da auditoria das de-
monstrações financeiras de cada exercício.

Artigo 16.º

Conselho de Administração

1. A gestão de todos os negócios e interesses da socieda-
de cabe ao Conselho de Administração, composto por um 
número ímpar de membros até ao máximo de sete.

2. Os membros do Conselho de Administração são no-
meados por despacho do Chefe do Executivo a publicar 
no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 
Macau, o presidente do Conselho de Administração é de-
signado pelo Chefe do Executivo de entre os membros do 
mesmo.

3. [Anterior n.º 4].

4. [Anterior n.º 6].

Artigo 17.º

Competência

1. Além das competências conferidas pelas leis e sem 
prejuízo do disposto na alínea 4) do artigo 13.º-A, o Con-
selho de Administração tem os mais amplos poderes na 
gestão dos negócios sociais, nomeadamente os de:

1) Elaborar o planeamento do desenvolvimento a médio 
e a longo prazo, o plano anual de exploração e funciona-
mento e o orçamento anual da empresa;

2) Elaborar as regras de conduta dos membros dos ór-
gãos no exercício das suas funções quando estejam perante 
situações geradoras de conflito de interesses;
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3) Elaborar o regime da tomada de decisão, execução, 
gestão e distribuição de competências sobre os assuntos 
relevantes de exploração e funcionamento;

4) Apresentar periodicamente o relatório de avaliação 
da validade do regime dos assuntos relevantes de explora-
ção e funcionamento e eventuais propostas de alteração 
ou aperfeiçoamento, nos termos do pedido da Assembleia 
Geral ou do disposto nos regimes internos da empresa, e, 
depois de ouvido o Conselho Fiscal;

5) Definir e aperfeiçoar os principais regimes relacio-
nados com a exploração e funcionamento quotidiano da 
empresa, relatando-os à Assembleia Geral, nos quais se 
incluem, designadamente:

(1) O regime de gestão do pessoal;

(2) O regime de remunerações e regalias dos trabalhadores;

(3) O regime de avaliação dos trabalhadores;

(4) O regime de gestão de finanças e de compras;

(5) O regime de gestão e controlo de riscos.

6) [Anterior alínea 3)];

7) [Anterior alínea 4)];

8) [Anterior alínea 5)];

9) [Anterior alínea 6)];

10) [Anterior alínea 7)];

11) [Anterior alínea 8)];

12) [Anterior alínea 9)];

13) [Anterior alínea 10)];

14) [Anterior alínea 11)];

15) [Anterior alínea 12)];

16) [Anterior alínea 13)];

17) [Anterior alínea 14)];

18) [Anterior alínea 15)];

19) Definir os critérios dos termos e condições das re
uniões em simultâneo do Conselho de Administração;

20) [Anterior alínea 16)].

2. As competências referidas nas alíneas 1) a 8) do nú-
mero anterior são indelegáveis.

3. [...].

4. [...].

Artigo 21.º

Comissão Executiva

1. [...].
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2. [...].

3. O presidente da Comissão Executiva é nomeado por 
despacho do Chefe do Executivo a publicar no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, 
competindo-lhe a convocação das reuniões.

4. [...].

5. [...].

6. [...].

7. [...].

Artigo 24.º

Conselho Fiscal

1. A fiscalização da sociedade compete ao Conselho Fis-
cal, composto por um número ímpar de membros, até ao 
máximo de cinco.

2. Os membros do Conselho Fiscal são nomeados por 
despacho do Chefe do Executivo a publicar no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, o 
presidente do Conselho Fiscal é designado pelo Chefe do 
Executivo de entre os membros do mesmo.

3. Pelo menos, um dos membros do Conselho Fiscal deve 
ser contabilista habilitado a exercer a profissão ou socieda-
de de contabilistas habilitados a exercer a profissão.

4. Excepto no caso de sociedade de contabilistas habili-
tados a exercer a profissão, nenhuma pessoa colectiva pode 
ser nomeada para o Conselho Fiscal.

Artigo 25.º

Competências

1. Além do exercício das outras competências conferidas 
pelas leis e pelo estatuto social, compete ainda ao Conse-
lho Fiscal:

1) Fiscalizar o cumprimento e a execução do estatuto 
social, das demais leis e regulamentos aplicáveis, das ins-
truções elaboradas pelo serviço da área da supervisão dos 
activos públicos e dos regimes internos da empresa;

2) Verificar a situação financeira da empresa, incluindo 
as contas, livros, elementos contabilísticos e outras infor-
mações da mesma;

3) Dar pareceres e sugestões à Assembleia Geral e ao 
serviço da área da supervisão dos activos públicos sobre a 
eficácia da exploração, distribuição de lucros, preservação, 
valorização e disposição dos activos da empresa, entre ou-
tros;

4) Emitir periodicamente pareceres sobre a validade do 
regime dos assuntos relevantes de exploração e funciona-
mento, nos termos do pedido da Assembleia Geral ou do 
disposto nos regimes internos da empresa;
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5) Propor à Assembleia Geral a contratação de contabi-
lista habilitado a exercer a profissão, sociedade de conta-
bilistas habilitados a exercer a profissão ou outras institui-
ções profissionais com habilitação adequada, para realizar 
auditoria específica à empresa, quando seja necessário;

6) Estabelecer regimes internos de fiscalização da 
empresa, que incluam o fornecimento de meios para os 
trabalhadores apresentarem queixas e fazerem denúncias 
de actos ilegais ou indevidos, bem como o mecanismo de 
comunicação da respectiva situação e dos eventuais resul-
tados de tratamento ao serviço da área da supervisão dos 
activos públicos;

7) [Anterior alínea 4)];

8) [Anterior alínea 5)];

9) [Anterior alínea 6)];

10) [Anterior alínea 7)];

11) [Anterior alínea 8)].

2. No exercício das competências referidas no número 
anterior, caso o Conselho Fiscal verifique que, durante a 
exploração e funcionamento da empresa, existem situações 
que possam causar perdas dos activos empresariais, pre-
judicar os interesses empresariais ou outras situações que 
entenda necessário relatar, deve notificar, atempadamente, 
o Conselho de Administração e relatar à Assembleia Geral.

Artigo 29.º

Dissolução e liquidação

1. [...].

2. [...].

3. Salvo deliberação em contrário da Assembleia Geral, 
a liquidação é efectuada por uma Comissão Liquidatária, 
designada pelo Conselho de Administração, composta por 
um número ímpar de membros, dela devendo obrigatoria-
mente fazer parte um membro do Conselho de Adminis-
tração, que assume a presidência. 

Artigo 30.º

Remunerações

[Revogado]

Artigo 31.º

Disposições gerais

[Revogado]

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 24 de Abril de 2024. — 
A Chefe do Gabinete, Hoi Lai Fong.



6950    18   2024  5  2 

行 政 會 秘 書 處

批 示 摘 錄

15/2009

26/2009

–––––––

  

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 30/2024號社會文化司司長批示

2/2021

6/1999

87/89/M

c)

87/2021 183/2019

SECRETARIA DO CONSELHO EXECUTIVO

Extracto de despacho

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 15 de 
Abril de 2024:

Ng Su Seng — renovada a comissão de serviço, pelo período de 
um ano, como chefe do Departamento de Apoio Jurídico 
e Administrativo desta Secretaria, nos termos dos artigos 
5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições fundamentais do esta-
tuto do pessoal de direcção e chefia) e 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009 (Disposições complementares 
do estatuto do pessoal de direcção e chefia), a partir de 1 de 
Maio de 2024, por possuir competência profissional e expe-
riência adequadas para o exercício das respectivas funções.

–––––––

Secretaria do Conselho Executivo, aos 26 de Abril de 2024. 
— A Secretária-geral, Hoi Lai Fong.

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 30/2024

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 4) do n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 6/1999 (Organização, competências e funcionamento dos 
serviços e entidades públicos), republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 2/2021, da alínea c) do n.º 1 e dos n.os 2, 7 e 8 
do artigo 30.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração 
Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 
21 de Dezembro, e do n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, 
alterada pela Ordem Executiva n.º 87/2021, a Secretária para 
os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. São nomeados, em comissão eventual de serviço, os 11 tra-
balhadores dos Serviços de Saúde constantes da tabela em anexo, 
para exercer funções no Complexo de Cuidados de Saúde das 
Ilhas – Centro Médico de Macau do Peking Union Medical 
College Hospital, doravante designado por Centro Médico, até 
30 de Abril de 2025.

2. As remunerações mensais dos trabalhadores referidos no 
número anterior são fixadas pelo Centro Médico e são por este 
suportadas.

3. Os descontos que os trabalhadores referidos no n.º 1 conti-
nuam a proceder para efeitos de assistência na doença, do regi-
me de aposentação e sobrevivência ou do regime de previdên-
cia são calculados com base no vencimento de origem, sendo os 
encargos relativos à entidade patronal suportados pelo Centro 
Médico.
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附表

序號 姓名

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

–––––––

 

審 計 署

批 示 摘 錄

11/1999

12/20 07

26/2009

11/1999

12/20 07

4. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Maio 
de 2024.

24 de Abril de 2024.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

––––––––––

TABELA

N.º Nome

1 Wong Wang Kang

2 Lam Chong Leong

3 Ao Chon Fong

4 Choi Ka Chon

5 Che Kok Leong

6 Tong Kuok Tong

7 Tam Guerreiro Mei Ngo

8 Lao Wai Ieng

9 Ung Wai Man

10 Lam Sai U

11 Che Iao Tak

–––––––

Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 24 de Abril de 2024. — A Chefe do Gabinete, Ho Ioc San.

COMISSARIADO DA AUDITORIA

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário da Auditoria, 
de 12 de Abril de 2024:

Wong Kin Fai — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como auditor da Direcção dos Serviços de Audi-
toria, nos termos dos artigos 25.º da Lei n.º 11/1999 (Lei Or-
gânica do Comissariado da Auditoria), 22.º, 28.º, 29.º e 30.º 
do Regulamento Administrativo n.º 12/2007 (Organização e 
Funcionamento do Comissariado da Auditoria), e 8.º do Re-
gulamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições comple-
mentares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), por 
possuir competência profissional e experiência adequadas 
para o exercício das suas funções, a partir de 29 de Maio de 
2024.

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário da Auditoria, 
de 22 de Abril de 2024:

Fong Kuok Io — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Estudo e Metodologia 
da Direcção dos Serviços de Auditoria, nos termos dos ar-
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tigos 25.º da Lei n.º 11/1999 (Lei Orgânica do Comissariado 
da Auditoria), 21.º, 28.º e 29.º do Regulamento Administra-
tivo  n.º 12/2007 (Organização e Funcionamento do Comis-
sariado da Auditoria), e 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009 (Disposições complementares do estatuto do 
pessoal de direcção e chefia), por possuir competência pro-
fissional e experiência adequadas para o exercício das suas 
funções, a partir de 29 de Maio de 2024.

Por despacho do chefe do Gabinete do Comissário da Au-
ditoria, substituto, de 24 de Abril de 2024:

Tam Pak Long – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo 
progredindo para motorista de ligeiros, 5.º escalão, índice 
200, neste Comissariado, nos termos dos artigos 13.º, n.os 2, 
alínea 3), e 4, da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos 
trabalhadores dos serviços públicos), e 4.º da Lei n.º 12/2015 
(Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), 
vigentes, a partir de 15 de Abril de 2024.

–––––––

Gabinete do Comissário da Auditoria, aos 25 de Abril de 
2024. — A Chefe do Gabinete, Ermelinda M. C. Xavier.

SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segu-
rança, de 15 de Abril de 2024:

Sou Kam Pio, subinspector alfandegário n.º 67941 dos Serviços 
de Alfândega da RAEM, exerce funções na Escola Superior 
das Forças de Segurança de Macau, em comissão de serviço 
normal, a partir de 2 de Maio de 2024, nos termos da alínea 2) 
do n.º 1 do artigo 37.º e do n.º 2 do artigo 41.º da Lei n.º 13/2021 
(Estatuto dos agentes das Forças e Serviços de Segurança), 
passando da situação de pessoal «no quadro» para a situação 
de «adido ao quadro» destes Serviços, nos termos do disposto 
na alínea 1) do artigo 44.º do mesmo diploma.

Fan Pou Lam, subinspector alfandegário n.º 64931 dos Serviços 
de Alfândega da RAEM, cessa as suas funções exercidas, 
em comissão de serviço normal, na Escola Superior das For-
ças de Segurança de Macau, a partir de 2 de Maio de 2024, 
nos termos da alínea 2) do n.º 1 do artigo 37.º e do n.º 2 do ar-
tigo 41.º da Lei n.º 13/2021 (Estatuto dos agentes das Forças 
e Serviços de Segurança), passando da situação de pessoal 
«adido ao quadro» para a situação de «no quadro» destes 
Serviços, nos termos do disposto nos artigos 43.º e alínea 1) 
do artigo 44.º do mesmo diploma.

–––––––

Serviços de Alfândega, aos 25 de Abril de 2024. — O Adjunto 
do Director-geral, substituto, Sam Kam Tong.

26/2009

14/2009

( ) 12/2015

200

–––––––

 

海 關

批 示 摘 錄

13/2021

( )

67941

( )

13/2021

( )

64931

( )

–––––––
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GABINETE DO PRESIDENTE DO TRIBUNAL 

DE ÚLTIMA INSTÂNCIA

Extractos de despachos

Por despachos do Presidente do Tribunal de Última Ins-
tância, de 17 de Abril de 2024:

Mestre Xu Huan — renovada a comissão de serviço, pelo perí-
odo de um ano, como assessor deste Gabinete, nos termos 
dos artigos 7.º e 13.º, n.º 3, do Regulamento Administrativo 
n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, a partir de 
1 de Maio de 2024.

Mestre Chan In Leng — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe do Departamento Adminis-
trativo e Financeiro deste Gabinete, nos termos dos artigos 
13.º, n.º 1, do Regulamento Administrativo n.º 19/2000, de 
6 de Março, republicado pelo Regulamento Administrati-
vo n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, 2.º, n.º 3, alínea 1), e 5.º 
da Lei n.º 15/2009, de 3 de Agosto, conjugado com o artigo 
8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, de 10 de 
Agosto, por possuir competência profissional e experiência 
adequada para o exercício das suas funções, a partir de 1 de 
Maio de 2024.

Mestre Fung Wai Lim William — renovada a comissão de 
serviço, pelo período de um ano, como chefe da Divi-
são de Organização e Informática deste Gabinete, nos 
termos dos artigos 13.º, n.º 1, do Regulamento Adminis-
trativo n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo Regu-
lamento Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, 
2.º, n.º 3, alínea 2), e 5.º da Lei n.º 15/2009, de 3 de Agosto, 
conjugado com o artigo 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, de 10 de Agosto, por possuir competência pro-
fissional e experiência adequada para o exercício das suas 
funções, a partir de 1 de Maio de 2024.

Mestre Lam Ieng Kit — renovada a comissão de serviço, 
pelo período de um ano, como chefe da Divisão Financei-
ra e Patrimonial deste Gabinete, nos termos dos artigos 
13.º, n.º 1, do Regulamento Administrativo n.º 19/2000, 
de 6 de Março, republicado pelo Regulamento Adminis-
trativo n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, 2.º, n.º 3, alínea 2), e 
5.º da Lei n.º 15/2009, de 3 de Agosto, conjugado com o artigo 
8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, de 10 de 
Agosto, por possuir competência profissional e experiência 
adequada para o exercício das suas funções, a partir de 1 de 
Maio de 2024.

 –––––––

Gabinete do Presidente do Tribunal de Última Instância, aos 
25 de Abril de 2024. — A Chefe do Gabinete, Chan Iok Lin.

GABINETE DO PROCURADOR

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Procurador, de 29 de Feve-
reiro de 2024:

Kou Chi Hong — contratado em regime de contrato adminis-
trativo de provimento, pelo período experimental de seis 
meses, como motorista de ligeiros, 1.º escalão, neste Gabi-

終 審 法 院 院 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

39/2011

19/2000

39/2011

19/2000 15/2009

26/2009

39/2011

19/2000 15/2009

26/2009

39/2011

19/2000 15/2009

26/2009

–––––––

 

檢 察 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015
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14/2009

12/2015

–––––––

 

行 政 公 職 局

批 示 摘 錄

21/2021 14/2016

12/2015

啓

650

12/2015

Fernando Leong

15/2009 26/2009

nete, nos termos do artigo 12.º, n.º 1, da Lei n.º 14/2009 (Re-
gime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), 
conjugado com os artigos 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 
(Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), a 
partir de 15 de Abril de 2024.

Por despacho do chefe deste Gabinete, de 8 de Abril de 
2024:

Au Tim Meng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo deste 
Gabinete, progredindo para motorista de ligeiros, 7.º esca-
lão, nos termos do artigo 13.º, n.º 2, alínea 4) e n.º 3, da Lei 
n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos trabalhadores dos 
serviços públicos), conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei 
n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos), a partir de 6 de Abril de 2024.

–––––––

Gabinete do Procurador, aos 25 de Abril de 2024. — O Che-
fe do Gabinete, Tam Peng Tong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO 

E FUNÇÃO PÚBLICA

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 4 de Março de 2024: 

Wan Kai Un — contratado por contrato administrativo de pro-
vimento, pelo período de dois anos, como técnico superior 
assessor, 3.º escalão, índice 650, nestes Serviços, nos termos 
dos artigos 52.º a 54.º do Regulamento Administrativo 
n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Regulamento Ad-
ministrativo n.º 21/2021, conjugados com os artigos 5.º, n.º 3, 
alínea 5), e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 
20 de Abril de 2024.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 21 de Março de 2024:

Fernando Leong — contratado por contrato individual de tra-
balho, pelo período de um ano, nestes Serviços, nos termos 
do artigo 17.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 13 de Junho de 
2024.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 15 de Abril de 2024: 

Leong Sio Fong — renovada a comissão de serviço, pelo pe-
ríodo de um ano, como chefe da Divisão de Apoio Social 
à Função Pública, destes Serviços, nos termos dos artigos 
5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, por possuir capacidade de gestão e experiência 
profissional adequadas para o exercício das suas funções, a 
partir de 15 de Junho de 2024;
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15/2009 26/2009

聲 明

–––––––

 

身 份 證 明 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

350

–––––––

市 政 署

決 議 摘 錄

15/2009 26/2009

龎

Ho Chi Kei — renovada a comissão de serviço, pelo período de 
um ano, como chefe da Divisão de Assuntos do Desenvol-
vimento do Pessoal, destes Serviços, nos termos dos artigos 
5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, por possuir capacidade de gestão e experiência 
profissional adequadas para o exercício das suas funções, a 
partir de 15 de Junho de 2024.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Lai Ka Fai e Cho Un 
Mei, técnicos superiores assessores, 3.º escalão, destes Servi-
ços, serão transferidos para desempenhar funções na Direcção 
dos Serviços de Identificação, nos termos do artigo 32.º do 
ETAPM, vigente, a partir de 1 de Maio de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 
aos 22 de Abril de 2024. — A Directora, Ng Wai Han.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Extracto de despacho

Por despacho do director dos Serviços, de 22 de Abril de 
2024:

Chong Lai Man – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo 
ascendendo a adjunta-técnica principal, 1.º escalão, índice 
350, nestes Serviços, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 
2), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com o artigo 4.º, 
da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir da data da publicação do 
presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Identificação, aos 23 de Abril de 
2024. — O Director dos Serviços, Chao Wai Ieng.

INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS MUNICIPAIS

Extractos de deliberações

Por deliberações do Conselho de Administração para 
os Assuntos Municipais, na sessão realizada em 12 de 
Abril de 2024:

Kuok Mei Wai e Pong Sio Wan — renovadas as comissões de 
serviço, pelo período de um ano, como chefe do Departa-
mento de Gestão Financeira e chefe da Divisão de Relações 
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15/2009 26/2009

–––––––

 

退 休 基 金 會

批 示 摘 錄

/

172960

a

107/85/M

 465 

2/2011

1/2014

126730

b

107/85/M

315

2/2011

1/2014

Públicas e Imprensa, respectivamente, nos termos do artigo 
5.º da Lei n.º 15/2009 e artigo 8.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 26/2009, por possuírem experiências e capa-
cidades profissionais adequadas para o exercício das suas 
funções, todas com efeitos a partir de 14 de Maio de 2024.

Wong Pit Wa — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Projectos, nos termos 
do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009 e artigo 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, por possuir experiência e 
capacidade profissional adequadas para o exercício das suas 
funções, a partir de 1 de Junho de 2024.

–––––––

Instituto para os Assuntos Municipais, aos 23 de Abril de 
2024. — O Administrador do Conselho de Administração para 
os Assuntos Municipais, Lam Sio Un.

FUNDO DE PENSÕES

Extractos de despachos

Fixação de pensões

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 18 de Abril de 2024:

1. Lo Iun Iun, enfermeira-especialista graduada, 4.º escalão, dos 
Serviços de Saúde, com o número de subscritor 172960 do 
Regime de Aposentação e Sobrevivência, desligada do servi-
ço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, 
em vigor, ou seja, aposentação voluntária por declaração 
— fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei 
n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 5 de Abril 
de 2024, uma pensão mensal correspondente ao índice 465 da 
tabela em vigor, calculada nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, 
conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, 
por contar 32 anos de serviço, acrescida do montante relativo 
a 6 prémios de antiguidade, nos termos dos artigos 7.º a 9.º 
da Lei n.º 2/2011 e da tabela a que se refere o artigo 1.º da 
Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Hoi Wai Leong, subchefe, 4.º escalão, do Corpo de Polícia 
de Segurança Pública, com o número de subscritor 126730 
do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desligado do 
serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), do 
ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 
requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 11 de Janeiro de 2024, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 315 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.
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128031

a

107/85/M

555

2/2011

1/2014

128201

a

107/85/M

 555 

2/2011

1/2014

177563

a

107/85/M

415 2/2011

1/2014

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 19 de Abril de 2024:

1. Chan Kam Oi Catarina, intérprete-tradutora assessora, 4.º 
escalão, do Instituto Cultural, com o número de subscritor 
128031 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
gada do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea 
a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária 
por declaração — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 2 de Abril de 2024, uma pensão mensal correspondente 
ao índice 555 da tabela em vigor, calculada nos termos do 
artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Pun Wai Kun Anita, intérprete-tradutora assessora, 4.º esca-
lão, da Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, com o 
número de subscritor 128201 do Regime de Aposentação e 
Sobrevivência, desligada do serviço de acordo com o artigo 
263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposen-
tação voluntária por declaração — fixada, nos termos do artigo 
1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, 
com início em 2 de Abril de 2024, uma pensão mensal cor-
respondente ao índice 555 da tabela em vigor, calculada nos 
termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 
265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, por contar 30 anos 
de serviço, acrescida do montante relativo a 6 prémios de 
antiguidade, nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 
e da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

 Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 23 de Abril de 2024:

1. Lam Si Loi, técnico superior assessor principal, 2.º escalão, 
do Instituto para os Assuntos Municipais, com o número de 
subscritor 177563 do Regime de Aposentação e Sobrevivên-
cia, desligado do serviço de acordo com o artigo 262.º, n.º 1, 
alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação por 
limite de idade — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 6 de Abril de 2024, uma pensão mensal correspondente 
ao índice 415 da tabela em vigor, calculada nos termos do 
artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 24 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 4 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.
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6275638

8/2006

3018414 8/2006

3011193

8/2006

Tran Quang Nam 6163112

8/2006

14/2009

12/2015

Helena Crist ina 

Minhava Afonso

Fixação das taxas de reversão

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 17 de Abril de 2024:

Ip Lei Si, guarda do Corpo de Polícia de Segurança Pública, 
com o número de contribuinte 6275638, cancelada a inscrição 
no Regime de Previdência em 20 de Março de 2024, nos ter-
mos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixada 
a taxa de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 
Previdência, correspondente a 100% do saldo da «Conta das 
Contribuições Individuais» e sem direito ao saldo da «Conta 
das Contribuições da RAEM», por contar menos de 5 anos 
de tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos ter-
mos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 18 de Abril de 2024:

Leong Siu Leng, verificadora alfandegária dos Serviços de Al-
fândega, com o número de contribuinte 3018414, cancelada a 
inscrição no Regime de Previdência em 1 de Abril de 2024, 
nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — 
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% do saldo 
da «Conta das Contribuições Individuais» e 85% do saldo 
da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 20 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 19 de Abril de 2024:

Tam Io Tim, técnico superior da Direcção dos Serviços de Esta-
tística e Censos, com o número de contribuinte 3011193, can-
celada a inscrição no Regime de Previdência em 3 de Abril 
de 2024, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em 
vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âm-
bito do Regime de Previdência, correspondentes a 100% dos 
saldos da «Conta das Contribuições Individuais» e da «Conta 
das Contribuições da RAEM», por completar 26 anos de 
tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos termos 
do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

Tran Quang Nam, guarda da Direcção dos Serviços Correccio-
nais, com o número de contribuinte 6163112, cancelada a ins-
crição no Regime de Previdência em 27 de Março de 2024, 
nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor 
— fixada a taxa de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondente a 100% do saldo da 
«Conta das Contribuições Individuais», nos termos dos arti-
gos 15.º, n.º 4, e 14.º, n.º 1, alínea 1), da lei acima referida.

Por despacho da presidente do Conselho de Administra-
ção, de 18 de Abril de 2024:

Helena Cristina Minhava Afonso — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª do seu contrato administrativo de 
provimento sem termo, progredindo à categoria de técnica 
superior assessora principal, 3.º escalão, índice 710, neste 
Fundo, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 1), e 4, da 
Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos trabalhadores dos 
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–––––––

 

印 務 局

批 示 摘 錄

–  1/2023 

–––––––

 

經 濟 及 科 技 發 展 局

批 示 摘 錄

  14 / 2 0 0 9

12/2015

485

8/2005 7/96/M

-    5/2024

 $397.00

–––––––

 

serviços públicos), em vigor, e 4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime 
do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), em vigor, a 
partir de 11 de Abril de 2024.

 –––––––

Fundo de Pensões, aos 25 de Abril de 2024. — A Presidente 
do Conselho de Administração, Diana Maria Vital Costa.

IMPRENSA OFICIAL

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 25 de Março de 2024:

Ao Kin Va, técnico superior assessor principal, 3.º escalão, do 
quadro de pessoal, da Direcção dos Serviços de Adminis-
tração e Função Pública — prorrogada a requisição para de-
sempenhar funções nesta Imprensa, na categoria de técnico 
superior assessor principal, 3.º escalão, pelo período de um 
ano, nos termos do artigo 9.º, n.º 1, da Lei n.º 1/2023 «Alte-
ração ao Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pú-
blica de Macau e diplomas conexos», a partir de 22 de Maio 
de 2024.

–––––––

Imprensa Oficial, aos 19 de Abril de 2024. — A Administra-
dora, Leong Pou Ieng.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA 

E DESENVOLVIMENTO TECNOLÓGICO

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 5 de Abril de 2024:

Wu Chan Lon — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento de longa dura-
ção, ascendendo a técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
índice 485, nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, 
alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, em vigor, conjugado com 
o artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data da 
sua publicação.

Por despacho do signatário de 24 de Abril de 2024, de acor-
do com o Decreto-Lei n.º 7/96/M, de 29 de Janeiro, com as 
alterações introduzidas pelo Regulamento Administrativo 
n.º 8/2005, de 20 de Junho, foi concedida licença da actividade 
transitária à seguinte empresa:

- SOCIEDADE DE LOGÍSTICO COSMAC LIMITADA

- Licença n.º 5/2024    

(Custo desta publicação $ 397,00)    

–––––––

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tec-
nológico, aos 24 de Abril de 2024. — O Director dos Serviços, 
Tai Kin Ip.
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財 政 局
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澳門有線電視股份有限公司

簽署之公證合同摘錄
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批 示 摘 錄

 - 14/2009

12/2015

320

 - 14 /20 09

12/2015

650

 - 14/20 09

12/2015

470

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Extracto do Contrato entre a Região Administrativa Especial 
de Macau

e
a TV CABO MACAU, S.A.

CONTRATO ADICIONAL À RENOVAÇÃO DO 

CONTRATO DE CONCESSÃO DO SERVIÇO 

TERRESTRE DE TELEVISÃO POR SUBSCRIÇÃO

Certifico que por contrato de 18 de Abril de 2024, lavrado 
de folhas 100 a 101 do Livro 413A da Divisão de Notariado da 
Direcção dos Serviços de Finanças de Macau, foi aditado o 
“CONTRATO DE CONCESSÃO DO SERVIÇO TERRES-
TRE DE TELEVISÃO POR SUBSCRIÇÃO”, do contrato de 
15 de Abril de 2014, lavrada de folhas 86 a 101 verso do Livro 
107A, da mesma Divisão de Notariado, passando a ter a se-
guinte redacção:

«Cláusula Única

É prorrogado até 30 de Setembro de 2025 o contrato de “Re-
novação do Contrato de Concessão do Serviço Terrestre de Te-
levisão por Subscrição” celebrado entre a Região Administra-
tiva Especial de Macau e a TV Cabo Macau, S.A. lavrado de 
folhas 86 a 101 verso do Livro 107A da Divisão de Notariado 
da Direcção dos Serviços de Finanças.»

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 19 de Abril de 2024. 
— A Notária Privativa, Ho Im Mei.

Extractos de despachos

Por despachos da Subdirectora dos Serviços, de 15 de Março 
de 2024:

Mak Pui Tong e Wong Nga Fong — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provi-
mento de longa duração, passando a vencer pelo índice 320, 
correspondente à categoria de adjunto-técnico de 1.ª 
classe, 2.º escalão, nestes Serviços, nos termos do arti-
go 13.º da Lei n.º 14/2009, em vigor, e do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 15 de Março de 2024.

Ao Ieong Lai — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento sem termo, passando 
a vencer pelo índice 650, correspondente à categoria de téc-
nico superior assessor, 3.º escalão, nestes Serviços, nos ter-
mos do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, em vigor, e do artigo 
4.º da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 10 de Março de 
2024.

Por despacho da Subdirectora dos Serviços, de 22 de Março 
de 2024:

Ng Hon Seng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento sem termo, passan-
do a vencer pelo índice 470, correspondente à categoria de 
técnico principal, 2.º escalão, nestes Serviços, nos termos do 
artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, em vigor, e do artigo 4.º da Lei 
n.º 12/2015, em vigor, a partir de 22 de Março de 2024.
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Vanda Mónica Marecos Henriques Pacheco － 

Catarina Sandra de Almeida Cortesão Terra Esteves － 

26/2009
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21/2021 14/2016
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350

–––––––

 

旅 遊 局

批 示 摘 錄

  

12/2015 14/2009

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia e 
Finanças, de 26 de Março de 2024:

Vanda Mónica Marecos Henriques Pacheco — renovado o 
contrato individual de trabalho, pelo período de um ano, 
como técnica superior assessora principal, 1.º escalão, nestes 
Serviços, a partir de 1 de Julho de 2024.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia e 
Finanças, de 5 de Abril de 2024:

Catarina Sandra de Almeida Cortesão Terra Esteves — reno-
vado o contrato individual de trabalho, pelo período de um 
ano, como técnica superior assessora, 3.º escalão, nestes 
Serviços, a partir de 1 de Julho de 2024.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 18 de Abril de 2024:

Lo Cheok Peng — renovada a comissão de serviço, pelo perío
do de um ano, a partir de 16 de Maio de 2024, no cargo de 
Chefe do Departamento de Auditoria, Inspecção e Justiça 
Tributária desta Direcção de Serviços, nos termos do artigo 
8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por possuir 
competência profissional e experiência adequadas para o 
exercício das respectivas funções.

Por despachos do Director dos Serviços, de 22 de Abril de 
2024:

Leong Cheng – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento sem termo com refe-
rência à categoria de técnico especialista principal, 1.º esca-
lão, índice 560, nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º 
da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 5.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, conjugados com o artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, em vigor.

Loi Ka Leng – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento de longa duração 
com referência à categoria de adjunto-técnico principal, 1.º 
escalão, índice 350, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
14.º da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 5.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Regula-
mento Administrativo n.º 21/2021, conjugados com o artigo 
4.º da Lei n.º 12/2015, em vigor.

–––––––

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 24 de Abril de 2024. 
— O Director dos Serviços, Iong Kong Leong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Extractos de despachos

Por despachos da Directora destes Serviços, de 18 de 
Abril de 2024:

Fok Wai Kei, Chao Ngan Ieng, Kuok Chi, Wong Ngan Chong 
e Chan Ka Fai — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
dos seus contratos administrativos de provimento com 



6962    18   2024  5  2 

57/99/M

415

14/20 09
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540
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–––––––

 

勞 工 事 務 局

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

12/2015

referência à categoria de adjuntos-técnicos especialistas, 
2.º escalão, índice 415, nestes Serviços, nos termos do artigo 
4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, vigente, conjugados com o 
artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), e n.º 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, 
a partir de 12 de Abril de 2024, ao abrigo do artigo 118.º do 
CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de 
Outubro.

Por despacho da Directora destes Serviços, de 19 de Abril 
de 2024:

Tai Un Fong — nomeada, definitivamente, técnica superior 
principal, 1.º escalão, índice 540, do quadro do pessoal 
destes Serviços, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, alínea 2), 
n.os 2, 3 e 4, dos artigos 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, vigente, 
conjugados com o artigo 5.º do Regulamento Administra-
tivo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, e dos artigos 20.º, n.º 1, alínea a), 
e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Leong Ut Chong, técnico 
superior principal, 1.º escalão, do quadro do pessoal destes 
Serviços, cessou automaticamente as funções, a partir de 24 de 
Abril de 2024, data em que foi nomeado, definitivamente, técnico 
superior de 2.ª classe, 1.º escalão, do quadro do pessoal da Direc-
ção dos Serviços de Solos e Construção Urbana.

–––––––

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 24 de Abril de 2024. 
— A Directora dos Serviços, Maria Helena de Senna Fernandes.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 5 de Abril de 2024:

Wong Chi Long — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Análise e Verificação 
destes Serviços, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009, 
e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 
8 de Abril de 2024, por possuir competência profissional e 
experiência adequadas para o exercício das suas funções.

Por despacho do signatário, de 5 de Abril de 2024:

Cheang Chi Wai — renovado o contrato administrativo de pro-
vimento, pelo período de um ano, como motorista de ligei-
ros, 1.º escalão, nestes Serviços, nos termos dos artigos 4.º e 
6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 28 de Maio de 2024.
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Maria de Fátima de Aguiar Monteiro

–––––––

 

統 計 暨 普 查 局

聲 明

2024 4 25

–––––––

 

司 法 警 察 局

批 示 摘 錄

14/2009 ( )

12/2015

14/2020 5/2006

57/99/M

a)

4/DI R-PJ/2023

( ) 8

415

14/2009 ( )

12/2015

Por despacho do signatário, de 8 de Abril de 2024:

Maria de Fátima de Aguiar Monteiro — renovado o contrato 
individual de trabalho, pelo período de um ano, como técni-
ca superior assessora principal, 4.º escalão, nestes Serviços, 
a partir de 28 de Maio de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 23 de 
Abril de 2024. — O Director, Wong Chi Hong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ESTATÍSTICA E CENSOS

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Mak Cheng Chi, auxi-
liar, 8.º escalão, em regime de contrato administrativo de pro-
vimento sem termo, nestes Serviços, cessará as suas funções, 
por ter atingido o limite de idade, nos termos do artigo 44.º do 
ETAPM, em vigor, a partir de 25 de Abril de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços de Estatística e Censos, aos 25 de 
Abril de 2024. — O Director dos Serviços, Vong Sin Man.

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Extractos de despachos

Por despachos do subdirector desta Polícia, de 6 de Março 
de 2024:

Lam On Na, Lei Ka Chan e Wong Chon Kong – alterada, por 
averbamento, a cláusula 3.ª dos respectivos contratos ad-
ministrativos de provimento sem termo, progredindo para 
adjuntos-técnicos especialistas, 2.º escalão, índice 415, nesta 
Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2) e 4, da Lei 
n.º 14/2009, vigente, e do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, Regi-
me do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos, vigente, 
e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 
Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, alínea 
a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com 
referência ao disposto no n.º 1, alínea 2), ponto (8) do des-
pacho do director da Polícia Judiciária n.º 4/DIR-PJ/2023, 
publicado no Boletim Oficial da RAEM n.º 24, II Série, de 
14 de Junho de 2023, a partir de 9 de Fevereiro de 2024.

Por despacho do subdirector desta Polícia, de 8 de Março 
de 2024:

Wong Kuan Ip – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
respectivo contrato administrativo de provimento sem 
termo, progredindo para motorista de pesados, 5.º esca-
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lão, índice 220, nesta Polícia, nos termos do artigo 13.º, 
n.os 2, alínea 3) e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 
4.º da Lei n.º 12/2015, Regime do Contrato de Trabalho 
nos Serviços Públicos, vigente, e do artigo 11.º, n.º 1, da 
Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, conjugados 
com o artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do CPA, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com referência ao disposto no 
n.º 1, alínea 2), ponto (8) do despacho do director da Polícia 
Judiciária n.º 4/DIR-PJ/2023, publicado no Boletim Oficial 
da RAEM n.º 24, II Série, de 14 de Junho de 2023, a partir 
de 31 de Janeiro de 2024.

Por despachos do subdirector desta Polícia, de 13 de Março 
de 2024:

Ng Si Teng – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do res-
pectivo contrato administrativo de provimento sem termo, 
progredindo para operário qualificado, 9.º escalão, índice 
280, nesta Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 4) e 
4, da Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 
Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos, vi-
gente, e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 
Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com refe-
rência ao disposto no n.º 1, alínea 2), ponto (8) do despacho 
do director da Polícia Judiciária n.º 4/DIR-PJ/2023, publi-
cado no Boletim Oficial da RAEM n.º 24, II Série, de 14 de 
Junho de 2023, a partir de 9 de Fevereiro de 2024.

Wong Sut Mui – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
respectivo contrato administrativo de provimento de longa 
duração, progredindo para auxiliar, 3.º escalão, índice 130, 
nesta Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 2) e 4, 
da Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 
Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos, vi-
gente, e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 
Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, alínea 
a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com 
referência ao disposto no n.º 1, alínea 2), ponto (8) do des-
pacho do director da Polícia Judiciária n.º 4/DIR-PJ/2023, 
publicado no Boletim Oficial da RAEM n.º 24, II Série, de 
14 de Junho de 2023, a partir de 18 de Fevereiro de 2024.

Por despacho do signatário, de 14 de Março de 2024:

Wong Soi Kei – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
respectivo contrato administrativo de provimento sem termo, 
progredindo para adjunto-técnico especialista, 2.º escalão, 
índice 415, nesta Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alí-
nea 2) e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, e do artigo 4.º da Lei 
n.º 12/2015, Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos, vigente, e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, al-
terada pela Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, 
n.º 2, alínea a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, 
e com referência ao disposto no n.º 1, alínea 6), do Despacho 
do Secretário para a Segurança n.º 189/2019, publicado no 
Boletim Oficial da RAEM n.º 1, II Série, de 2 de Janeiro de 
2020, a partir de 9 de Fevereiro de 2024.

Por despacho do subdirector desta Polícia, de 14 de Março 
de 2024:

Wong Keng Meng – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
respectivo contrato administrativo de provimento sem termo, 
progredindo para motorista de pesados, 6.º escalão, índice 
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240, nesta Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 3), 
3 e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 
Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos, vi-
gente, e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 
Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com refe-
rência ao disposto no n.º 1, alínea 2), ponto (8) do despacho 
do director da Polícia Judiciária n.º 4/DIR-PJ/2023, publi-
cado no Boletim Oficial da RAEM n.º 24, II Série, de 14 de 
Junho de 2023, a partir de 11 de Fevereiro de 2024.

Por despacho do signatário, de 18 de Março de 2024:

Wong A Mui – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do res-
pectivo contrato administrativo de provimento sem termo, 
progredindo para operária qualificada, 10.º escalão, índice 
300, nesta Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 4), 
3 e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 4.º da Lei 
n.º 12/2015, vigente, e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, 
alterada pela Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, 
n.º 2, alínea a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, 
e com referência ao disposto no n.º 1, alínea 6), do Despacho 
do Secretário para a Segurança n.º 189/2019, publicado no 
Boletim Oficial da RAEM n.º 1, II Série, de 2 de Janeiro de 
2020, a partir de 1 de Março de 2024.

Por despachos do signatário, de 19 de Março de 2024:

Loi Wan Long － alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
respectivo contrato administrativo de provimento sem ter-
mo, progredindo para técnico superior assessor, 3.º escalão, 
índice 650, nesta Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alí-
nea 2) e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, e do artigo 4.º da Lei 
n.º 12/2015, vigente, e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, al-
terada pela Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, 
alínea a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e 
com referência ao disposto no n.º 1, alínea 6), do Despacho 
do Secretário para a Segurança n.º 189/2019, publicado no 
Boletim Oficial da RAEM n.º 1, II Série, de 2 de Janeiro de 
2020, a partir de 3 de Março de 2024.

Wong Sut Mui, auxiliar, 3.º escalão, em regime de contrato ad-
ministrativo de provimento de longa duração, desta Polícia 
– alterado para contrato administrativo de provimento sem 
termo, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 2) e 3, da Lei 
n.º 12/2015, vigente, a partir de 18 de Fevereiro de 2024.

Por despachos do signatário, de 25 de Março de 2024:

Chan Pek Kei e Leong Sok In, adjuntas-técnicas de 1.ª classe, 1.º 
escalão, em regime de contrato administrativo de provimen-
to de longa duração, desta Polícia – alterado para contrato 
administrativo de provimento sem termo, nos termos do 
artigo 6.º, n.os 2, alínea 2) e 3, da Lei n.º 12/2015, vigente, a 
partir de 9 de Março de 2024.

Por despacho do subdirector desta Polícia, de 25 de Março 
de 2024:

Iong Cheok Fong – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
respectivo contrato administrativo de provimento sem ter-
mo, progredindo para letrado chefe, 2.º escalão, índice 565, 
nesta Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2) e 4, 
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消 防 局

批 示 摘 錄
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懲 教 管 理 局

批 示 摘 錄

14/2009 ( )
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da Lei n.º 14/2009, vigente, e do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 
vigente, e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 
Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, alínea 
a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com 
referência ao disposto no n.º 1, alínea 2), ponto (8) do des-
pacho do director da Polícia Judiciária n.º 4/DIR-PJ/2022, 
publicado no Boletim Oficial da RAEM n.º 47, II Série, de 
23 de Novembro de 2022, a partir de 15 de Março de 2024.

Por despacho do signatário, de 16 de Abril de 2024:

Lei Chon, adjunto-técnico especialista, 3.º escalão, em regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo, da Po-
lícia Judiciária – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo ascen-
dendo à categoria de adjunto-técnico especialista principal, 1.º 
escalão, índice 450, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), 
e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Re-
gulamento Administrativo n.º 21/2021, e do artigo 4.º da Lei 
n.º 12/2015, vigente, conjugados com o artigo 11.º, n.º 1 da Lei 
n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, a partir da data da 
publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Polícia Judiciária, aos 25 de Abril de 2024. — O Director, Sit 
Chong Meng.

CORPO DE BOMBEIROS

Extracto de despacho

Por Despacho do Secretário para a Segurança n.º 40/2024, 
de 17 de Abril de 2024:

Lai Pui Io, bombeiro n.º 550111, do Corpo de Bombeiros — passa 
à situação de «adido ao quadro» para a situação de «no qua-
dro», nos termos da alínea 1) do artigo 42.º e do artigo 43.º 
da Lei n.º 13/2021 - Estatuto dos agentes das Forças e Ser
viços de Segurança, a partir de 19 de Fevereiro de 2024.

–––––––

Corpo de Bombeiros, aos 25 de Abril de 2024. — O Coman-
dante, Leong Iok Sam, chefe-mor.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS CORRECCIONAIS

Extractos de despachos

Por despachos da Chefe da Divisão de Recursos Humanos, 
substituta, de 5 de Abril de 2024:

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos admi-
nistrativos de provimento, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, 
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–––––––

 

alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º, n.º 2, da Lei 
n.º 12/2015, vigente, a partir das datas a seguir indicadas:

Ho Sau Mei, progride para técnica especialista, 2.º escalão, 
índice 525, a partir de 1 de Março de 2024;

Lam Lai Mei, progride para técnica principal, 2.º escalão, 
índice 470, a partir de 1 de Março de 2024;

Chan U Tou, progride para adjunto-técnico especialista, 3.º 
escalão, índice 430, a partir de 10 de Março de 2024;

Kuan Hou Man, progride para intérprete-tradutor de 2.ª 
classe, 2.º escalão, índice 460, a partir de 27 de Março de 2024;

Lei Wai Kin, progride para adjunto-técnico especialista, 2.º 
escalão, índice 415, a partir de 29 de Março de 2024.

O trabalhador abaixo mencionado, destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato administra-
tivo de provimento, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 1), 
3 e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, 
vigente, a partir da data a seguir indicada:

Lam Kam Mei, progride para técnica especialista principal, 
2.º escalão, índice 580, a partir de 10 de Março de 2024.

Por despacho do Director dos Serviços, de 9 de Abril de 
2024:

O trabalhador abaixo mencionado — alterado o respectivo 
contrato administrativo de provimento para o contrato 
administrativo de provimento de longa duração, por prazo 
de três anos, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 1), e 3, da 
Lei n.º 12/2015, vigente, a partir da data a seguir indicada:

Leong Kam Po, motorista de pesados, 2.º escalão, a partir de 
15 de Março de 2024.

Por despachos do signatário, de 9 de Abril de 2024:

O trabalhador abaixo mencionado — renovado o contrato 
administrativo de provimento de longa duração, para o 
exercício de funções nestes Serviços, nos termos dos artigos 
4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, vigente, pelo 
período de três anos, a partir da data a seguir indicada:

Ho Ieng Wa, auxiliar, 2.º escalão, a partir de 30 de Junho de 
2024.

O trabalhador abaixo mencionado — renovado o contrato 
administrativo de provimento, para o exercício de funções 
nestes Serviços, nos termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, 
n.º 1, da Lei n.º 12/2015, vigente, pelo período de um ano, a 
partir da data a seguir indicada:

Leong Iong Fong, auxiliar, 2.º escalão, a partir de 2 de Julho 
de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 22 de Abril de 2024. 
— Pel’O Director dos Serviços, Chio Song Un, subdirector.
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澳 門 保 安 部 隊 事 務 局

批 示 摘 錄

12/2015

姓名 職級 職階

2

14/2009

a)

305

12/2015 ( )

姓名 職級 職階

3

12/2015

姓名 職級 職階

2

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS 

DE SEGURANÇA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despacho da signatária, de 7 de Março de 2024:

Choi Cheng Cheng – rescindido, a seu pedido, o CAP de longa 
duração como técnica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, nestes 
Serviços, a partir de 24 de Abril de 2024.

Por despacho da signatária, de 28 de Março de 2024:

O contrato do trabalhador destes Serviços, abaixo mencionado 
— alterado, para CAP de longa duração, pelo período de 
três anos, nos termos do artigo 6.º, n.º 2, alínea 1), e n.º 3, da 
Lei n.º 12/2015, vigente, com efeitos a partir da data seguinte:

A partir de 2 de Fevereiro de 2024:

Nome Categoria Escalão

Ng Chio Mei Auxiliar 2

Por despacho da signatária, de 8 de Abril de 2024:

Chan Wai Chon — nomeado, definitivamente, adjunto-técnico 
de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 305, da carreira de adjunto-
-técnico do quadro do pessoal civil da Direcção dos Servi-
ços das Forças de Segurança de Macau, nos termos do artigo 
14.º da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com o artigo 22.º, 
n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da data da publi-
cação do presente extracto de despacho no Boletim Oficial da 
RAEM.

Por despacho da signatária, de 15 de Abril de 2024:

O CAP de longa duração do trabalhador destes Serviços, abaixo 
mencionado — alterado, para CAP sem termo, nos termos dos 
artigo 126.º, n.os 3 e 4, do Código do Procedimento Administra-
tivo, em vigor, e artigo 6.º, n.º 2, alínea 2), da Lei n.º 12/2015, 
vigente, com efeitos retroactivos a partir da data seguinte: 

A partir de 1 de Janeiro de 2024:

Nome Categoria Escalão

Lee Lai Ieng Auxiliar 3

Por despacho da signatária, de 17 de Abril de 2024:

O contrato do trabalhador destes Serviços, abaixo mencionado —  
alterado, para CAP de longa duração, pelo período de três 
anos, nos termos do artigo 6.º, n.º 2, alínea 1), e n.º 3, da 
Lei n.º 12/2015, vigente, com efeitos a partir da data seguinte:

A partir de 14 de Março de 2024:

Nome Categoria Escalão

Lei Mio Chun Técnico superior de 2.ª classe 2
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聲 明

15/2009

( )

–––––––

 

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Chan Ngon Mou, cessa 
automaticamente, a sua comissão de serviço para o exercício 
do cargo de chefe da Divisão de Manutenção dos Postos Fron-
teiriços do Departamento de Postos Fronteiriços Terrestres 
destes Serviços, por motivo de nomeação, em comissão de ser-
viço, para o exercício do cargo de chefe da Divisão de Infra-es-
truturas do Departamento de Apoio Técnico destes Serviços, 
nos termos do artigo 17.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 15/2009, a 
24 de Abril de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 
aos 24 de Abril de 2024. — A Directora dos Serviços, Kok 
Fong Mei, superintendente-geral alfandegária.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os Assun-
tos Sociais e Cultura, de 5 de Fevereiro de 2024:

Os trabalhadores abaixo mencionados — contratados em regime 
de contrato administrativo de provimento, pelo período 
experimental de seis meses, para exercerem as funções a 
cada um indicadas, nestes Serviços, nos termos do mapa 2 
do anexo I da Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos 
Trabalhadores dos Serviços Públicos», vigente, e dos artigos 
4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de 
Trabalho nos Serviços Públicos», vigente:

Sit Ka Chai e Choi Hong Ieng, como adjuntos-técnicos de 2.ª 
classe, 1.º escalão, (área de apoio técnico-administrativo geral), 
índice 260, a partir de 15 de Abril de 2024.

Por despachos do director, substituto, destes Serviços, de 
3 de Abril de 2024:

Nos termos dos artigos 7.º a 11.º da Lei n.º 2/2021 «Alteração à 
Lei n.º 14/2009 — Regime das Carreiras dos Trabalhadores 
dos Serviços Públicos», foi autorizada a transição de Chao 
Wai Chong e Chon Mio Lei, assistentes técnicas administra-
tivas especialistas, 3.º escalão, destes Serviços, para adjun-
tas-técnicas de 1.ª classe, 3.º escalão, índice 335, a partir de 3 
de Abril de 2024.

Por despachos do subdirector, substituto, destes Serviços, 
de 3 de Abril de 2024:

Chu Pek San — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento com referência à 
carreira de docente dos ensinos infantil e primário de nível 1 
(infantil), 7.º escalão, índice 590, nestes Serviços, nos termos 
dos artigos 7.º, 27.º e do mapa IV anexo à Lei n.º 12/2010 «Regime 
das Carreiras dos Docentes e Auxiliares de Ensino das Es-
colas Oficiais do Ensino Não Superior» e 4.º da Lei n.º 12/2015 
«Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», 
vigente, e 7.º da Lei n.º 4/2021 «Alteração ao ‹Estatuto do 
Pessoal Docente da Direcção dos Serviços de Educação e de 
Desenvolvimento da Juventude›, aprovado pelo Decreto-Lei 
n.º 67/99/M, de 1 de Novembro», a partir de 11 de Março de 
2024.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento para as carreiras, categorias, escalões, índices e 
datas a cada um indicados, para exercerem as funções nestes 
Serviços, nos termos dos artigos 13.º e do mapa 2 do anexo 
I da Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos Trabalhado-
res dos Serviços Públicos», vigente, e 4.º da Lei n.º 12/2015 
«Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», 
vigente:

Cheong Un Leng, para técnica superior de 2.ª classe, 2.º 
escalão, índice 455, a partir de 6 de Março de 2024;

Cheng Mei Chan, para técnica especialista, 3.º escalão, índice 
545, a partir de 17 de Março de 2024;

教 育 及 青 年 發 展 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

 

260

 

2/2021 14/2009

335

  12/2010

12/2015 4/2021

67/99/M

590

14/2009

12/2015

455

545
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12/2010

12/2015

祝

320

聲 明

–––––––

 

體 育 局

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

Leong Kuan Sut, para adjunta-técnica especialista, 3.º esca-
lão, índice 430, a partir de 17 de Março de 2024;

Ho Chi Weng e Ieong Man San, para adjuntos-técnicos de 1.ª 
classe, 2.º escalão, índice 320, a partir de 1 de Março de 2024;

Choi Son Ieng, para adjunta-técnica de 2.ª classe, 2.º escalão, 
índice 275, a partir de 27 de Março de 2024;

Wong Wai Sang, para operário qualificado, 2.º escalão, índice 
160, a partir de 6 de Março de 2024;

Tam Kam Fong e U Lai Seng, para auxiliares, 3.º escalão, 
índice 130, a partir de 16 de Março de 2024.

As trabalhadoras abaixo mencionadas — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento para as carreiras, escalões, índices e datas a cada 
uma indicadas, para exercerem funções nestes Serviços, nos 
termos dos artigos 11.º e do mapa VI anexo à Lei n.º 12/2010 
«Regime das Carreiras dos Docentes e Auxiliares de Ensino 
das Escolas Oficiais do Ensino Não Superior» e 4.º da Lei 
n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos», vigente:

Lao Chok Kio e Choi Weng Hang, para auxiliares de ensino, 
4.º escalão, índice 320, a partir de 4 de Março de 2024 e de 16 de 
Março de 2024, respectivamente.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Lei Si Hung, auxiliar, 8.º 
escalão, em regime de contrato administrativo de provimento 
sem termo, nestes Serviços, cessou as suas funções, por ter 
atingido o limite máximo de idade para o exercício de funções 
públicas, nos termos do artigo 44.º do «Estatuto dos Trabalha-
dores da Administração Pública de Macau», vigente, a partir de 
21 de Abril de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da 
Juventude, aos 24 de Abril de 2024. — O Director, Kong Chi 
Meng.

INSTITUTO DO DESPORTO

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 18 de Abril de 2024:

Fu Si Na – renovada a comissão de serviço, pelo período de 
dois anos, como directora do Centro de Formação e Estágio 
de Atletas deste Instituto, nos termos dos artigos 5.º da Lei 
n.º 15/2009, e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, 
por possuir capacidade de gestão e experiência profissional 
adequadas para o exercício das suas funções, a partir de 1 
de Julho de 2024.
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15/2009 26/2009
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2. 
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3. 
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–––––––

 

Lei Meng Fai – renovada a comissão de serviço, pelo período 
de dois anos, como chefe da Divisão de Gestão deste Ins-
tituto, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por possuir capa-
cidade de gestão e experiência profissional adequadas para 
o exercício das suas funções, a partir de 1 de Julho de 2024.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 19 de Abril de 2024:

Choi Chan Seng – nomeado, em comissão de serviço, pelo 
período de um ano, chefe da Divisão de Gestão do Equipa-
mento Desportivo deste Instituto, nos termos do artigo 14.º 
do Regulamento Administrativo n.º 19/2015 (Organização e 
funcionamento do Instituto do Desporto), dos artigos 2.º, 
n.º 3, alínea 2), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições Fun-
damentais do Estatuto do Pessoal de Direcção e Chefia), 
conjugados com os artigos 2.º, 3.º, n.º 2, 5.º e 7.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições comple-
mentares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), e os 
artigos 20.º, n.º 1, alínea b), e 23.º, n.ºs 1, alínea a), e 2, alínea 
a), do ETAPM, em vigor, a partir de 2 de Maio de 2024.

Nos termos do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009 (Disposições 
Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Direcção e Chefia), é 
publicada a nota relativa aos fundamentos da respectiva nome-
ação e ao currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

– Vacatura do cargo;

– Choi Chan Seng possui competência profissional e aptidão 
para assumir o cargo de chefe da Divisão de Gestão do Equi-
pamento Desportivo deste Instituto, que se demonstra pelo 
curriculum vitae.

2. Currículo académico:

– Licenciatura em Gestão de Empresas pela Universidade de 
Macau;

– Mestrado em Educação pela Universidade Normal do Sul.

3. Currículo profissional:

– De Julho de 2010 a Setembro de 2014, adjunto-técnico da 
Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água;

– De Setembro de 2014 a Novembro de 2018, técnico do Ins-
tituto do Desporto;

– Desde Novembro de 2018 até ao presente, técnico superior 
do Instituto do Desporto;

– Desde Novembro de 2023 até ao presente, chefe da Divisão 
de Gestão do Equipamento Desportivo, substituto do Instituto 
do Desporto.

–––––––

Instituto do Desporto, aos 26 de Abril de 2024. — O Presi-
dente, Pun Weng Kun.
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衛 生 局

批 示 摘 錄

1/2023 12/2015

590

Mónica Cristina Pon Nunes

SERVIÇOS DE SAÚDE

Extractos de despachos

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 20 de Outubro de 2023:

Zhang Wanyu — admitida por contrato individual de trabalho, 
pelo período de um ano, como médica geral, 4.º escalão, índice 
590, ao abrigo do artigo 18.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela 
Lei n.º 1/2023, a partir de 21 de Fevereiro de 2024.

Por despacho do Ex.mo Senhor Director dos Serviços de 
Saúde, substituto, de 6 de Novembro de 2023:

Zhong Xu, médico consultor, 4.º escalão, em regime de con-
trato individual de trabalho, destes Serviços — renovado o 
mesmo contrato, pelo período de um ano, a partir de 17 de 
Fevereiro de 2024.

Por despacho do Ex.mo Senhor Director dos Serviços de 
Saúde, de 13 de Novembro de 2023:

Xu Xiaoli, médica assistente, 3.º escalão, em regime de con-
trato individual de trabalho, destes Serviços — renovado o 
mesmo contrato, pelo período de um ano, a partir de 25 de 
Fevereiro de 2024.

Por despacho do Ex.mo Senhor Director dos Serviços de 
Saúde, substituto, de 20 de Novembro de 2023:

Deng Xiangrong, médico consultor, 1.º escalão, em regime de 
contrato individual de trabalho, destes Serviços — renovado 
o mesmo contrato, pelo período de um ano, a partir de 1 de 
Março de 2024.

Por despacho do Ex.mo Senhor Director dos Serviços de 
Saúde, substituto, de 21 de Novembro de 2023:

Yu Jiang, médico assistente, 3.º escalão, em regime de contrato 
individual de trabalho, destes Serviços — renovado o mesmo 
contrato, pelo período de um ano, a partir de 1 de Março de 
2024.

Por despacho do Ex.mo Senhor Director dos Serviços de 
Saúde, de 6 de Dezembro de 2023:

Mónica Cristina Pon Nunes, médica assistente, 3.º escalão, em 
regime de contrato individual de trabalho, destes Serviços 
— renovado o mesmo contrato, pelo período de um ano, a 
partir de 14 de Março de 2024.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 11 de Dezembro de 2023:

Liang Gangzhu, médico consultor, 2.º escalão, em regime de 
contrato individual de trabalho, destes Serviços — renovado 
o mesmo contrato, pelo período de um ano e alterada a alí-
nea 1) da cláusula 4.ª do contrato, com referência à categoria 
de médico consultor, 3.º escalão, a partir de 13 de Fevereiro 
de 2024.
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Bruno Alexandre Terleira Camacho da Côrte

Bettencourt Pinto Nobre de Oliveira, Maria Teresa de 

Jesus

Dias Duarte, Carlos Manuel

1/2023 14/2009

18/2020 6/2010

1/2023 12/2015

 - O-0140

 $318.00

A L-0462

238-312 (

) DL

238-312 (

) DL

 $431.00

 - SE0034

 $329.00

Por despacho do Ex.mo Senhor Director dos Serviços de 
Saúde, de 13 de Dezembro de 2023:

Bruno Alexandre Terleira Camacho da Côrte, técnico superior 
de saúde principal, 3.º escalão, em regime de contrato indi-
vidual de trabalho, destes Serviços — renovado o mesmo 
contrato, pelo período de um ano, a partir de 1 de Março de 
2024.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 24 de Janeiro de 2024:

Bettencourt Pinto Nobre de Oliveira, Maria Teresa de Jesus, 
chefe de serviço, 3.º escalão, em regime de contrato indivi-
dual de trabalho, destes Serviços — renovado o mesmo con-
trato, pelo período de um ano, a partir de 1 de Fevereiro de 
2024.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 14 de Março de 2024:

Dias Duarte, Carlos Manuel, médico consultor, 4.º escalão, em 
regime de contrato individual de trabalho, destes Serviços 
— renovado o mesmo contrato, pelo período de um ano, a 
partir de 29 de Março de 2024.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assun-
tos Sociais e Cultura, de 12 de Abril de 2024:

Si Tou Ngan Fan, técnica superior de saúde de 1.ª classe, 2.º es-
calão, contratada por contrato administrativos de provimen-
to, destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 
3.ª do contrato com referência à categoria de técnico supe-
rior de saúde principal, 1.º escalão, nos termos do n.º 2 do 
artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 1/2023, da 
alínea 2) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 14.º da Lei n.º 6/2010, alte-
rada pela Lei n.º 18/2020 e do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 1/2023, com efeitos a partir da data da 
publicação do presente extracto de despacho no Boletim 
Oficial da RAEM.

Por despachos do subdirector dos Serviços da Área de 
Cuidados de Saúde Comunitários, de 15 de Abril de 2024:

Lei Keng Ok — suspenso, a seu pedido, por dois anos, o exercí-
cio privado da profissão de odontologista, licença n.º O-0140.

(Custo desta publicação $ 318,00)

Autorizada a transmissão da titularidade do Centro Médico 
Tai Hong, alvará n.º AL-0462, com local de funcionamento 
na Avenida Leste do Hipódromo, n.os 238-312, Jardim Kong 
Fok On (Bloco 1,2,3,4,5,6,7,8,9), R/C-DL, Macau, a favor da 
Medicina Kai Hong Limitada, com sede na Avenida Leste 
do Hipódromo, n.os 238-312, Jardim Kong Fok On (Bloco 
1,2,3,4,5,6,7,8,9), R/C-DL, Macau.

(Custo desta publicação $ 431,00)

Por despacho do subdirector dos Serviços da Área de Cui-
dados de Saúde Comunitários, de 16 de Abril de 2024:

Cheong Pui Kuan — cancelada, a seu pedido, a autorização 
para o exercício da profissão de terapeuta da fala, licença de 
estágio n.º SE0034.

(Custo desta publicação $ 329,00)
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–––––––

 

藥 物 監 督 管 理 局

批 示 摘 錄
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–––––––

 

Por despacho do subdirector dos Serviços da Área de Cui-
dados de Saúde Comunitários, de 17 de Abril de 2024:

Wong Chi Man — cancelada, a seu pedido, a autorização 
para o exercício da profissão de médico, licença de estágio 
n.º ME0094.

(Custo desta publicação $ 329,00)

–––––––

Serviços de Saúde, aos 25 de Abril de 2024. — O Director dos 
Serviços, Lo Iek Long.

INSTITUTO PARA A SUPERVISÃO E ADMINISTRAÇÃO 

FARMACÊUTICA

Extractos de despachos

Por despacho do presidente do Instituto, de 17 de Abril de 
2024:

Autorizada a emissão do Alvará n.º 477 de Farmácia “WA 
YOI (LOJA NAM FAI)”, com o local de funcionamento na 
Rua da Tribuna n.º 133 Edifício Nam Fai (Bloco 1, Bloco 2) 
“O” r/c e Kok-Chai, Macau, à Companhia de Farmacêutica 
Wa Yoi Limitada, com sede na Rua Marginal do Canal das 
Hortas n.º 30 Edifício San Nam r/c Loja “E”, Macau.

(Custo desta publicação $ 408,00)

Por despacho do presidente do Instituto, de 18 de Abril de 
2024:

Autorizada a transmissão da t itular idade da Farmácia 
“HEALTHY LIFE (LOJA Z.A.P.E.)”, Alvará n.º 190, com 
o local de funcionamento na Avenida 24 de Junho n.º 46 Hoi 
Keng Fa Un (Lei Keng Kok) “W” r/c e 1.º andar, Macau, 
para a Wa On Tat Limitada, com sede na Rua Seis do Bairro 
da Areia Preta Edifício Industrial Hap Si 5.º andar “B”, 
Macau.

(Custo desta publicação $ 420,00)

Por despacho do presidente do Instituto, de 23 de Abril 
de 2024:

Conforme o pedido do portador da titularidade, Companhia 
de Farmacêuticos Sun Chong Un Grupo Limitada, é can-
celado o alvará n.º 337 da Farmácia “NOVO LOYAL 
(SUCURSAL RIO)”, com sede do estabelecimento na Rua 
de Luís Gonzaga Gomes n.º 6 Edifício King Xiu Garden 
“B” r/c e Kok-Chai, Macau.

(Custo desta publicação $ 386,00)

–––––––

Instituto para a Supervisão e Administração Farmacêutica, 
aos 26 de Abril de 2024. — O Presidente do Instituto, Choi 
Peng Cheong.
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INSTITUTO DE ACÇÃO SOCIAL

Declarações

Ng Chou Kuan, auxiliar, 10.º escalão, em regime de contrato 
administrativo de provimento sem termo deste Instituto — cessado 
as funções por ter atingido o limite de faltas por doença, nos 
termos do n.º 1 do artigo 106.º e da alínea c) do n.º 1 do artigo 
107.º do ETAPM, vigente, a partir de 15 de Abril de 2024.

Kong Mei Fong, técnica especialista principal, 1.º escalão, 
contratada por contrato administrativo de provimento sem termo, 
neste Instituto — cessou as suas funções, a seu pedido, a partir 
de 18 de Abril de 2024.

Lam Son Wa, técnica especialista principal, 2.º escalão, de 
nomeação definitiva deste Instituto — cessada as funções por 
atingir o limite de idade, nos termos da alínea c) do n.º 1 e 
n.º 2 do artigo 44.º do ETAPM vigente, a partir de 19 de Abril 
de 2024. E cessou, automaticamente, no termo do seu prazo e 
por atingir o limite de idade, a comissão de serviço como chefe 
da Divisão de Assistência Social, nos termos das alíneas 1) e 4) 
de n.º 1 do artigo 17.º da Lei n.º 15/2009, a partir do mesmo dia.

–––––––

Instituto de Acção Social, aos 26 de Abril de 2024. — O Pre-
sidente, Hon Wai.

FUNDO DE SEGURANÇA SOCIAL

Extracto de despacho

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 16 de Abril de 2024:

O seguinte pessoal de chefia, deste FSS — renovadas as comis-
sões de serviço, pelo período de dois anos, nos termos dos 
artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º e 9.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, por possuírem competências 
profissionais e experiências adequadas para o exercício das 
suas funções, de 1 de Agosto de 2024 a 31 de Julho de 2026.

Chan Pou I, como chefe do Departamento do Regime da 
Segurança Social;

Lei Chit Wan, como chefe da Divisão de Gestão de Contas 
do Regime de Previdência.

–––––––

Fundo de Segurança Social, aos 23 de Abril de 2024. — O 
Presidente do Conselho de Administração, Iong Kong Io.

社 會 工 作 局

聲 明

c

c

15/2009

–––––––

 

社 會 保 障 基 金

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

韵

–––––––
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澳 門 旅 遊 大 學

批 示 摘 錄

－ 14/2009

14/2016

–––––––

 

土 地 工 務 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

14/2009 ( )

12/2015

UNIVERSIDADE DE TURISMO DE MACAU

Extracto de despacho

Por despacho da Reitora da Universidade, de 11 de Abril 
de 2024:

Ao Ieong Tak, técnico principal, 2.º escalão, contratado por 
contrato administrativo de provimento sem termo, deste 
Universidade — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato ascendendo a técnico especialista, 1.º escalão, 
nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, alínea 2) da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
em vigor, a partir da data da publicação do presente extracto 
de despacho.

–––––––

Universidade de Turismo de Macau, aos 23 de Abril de 2024. 
— A Vice-reitora, Diamantina Luíza do Rosário Sá Coimbra.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS E 

CONSTRUÇÃO URBANA

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 19 de Fevereiro de 2024:

Chao Wong U — nomeada, provisoriamente, técnica superior de 
2.ª classe, 1.º escalão, área de arquitectura, do quadro do pes-
soal destes Serviços, nos termos dos artigos 12.º, n.os 1 e 3, da 
Lei n.º 14/2009, em vigor, e 22.º, n.º 1, do ETAPM, em vigor.

Por despacho do signatário, de 21 de Março de 2024:

Lam Lai In, intérprete-tradutor de 2.ª classe, 1.º escalão, destes 
Serviços — renovado o seu contrato administrativo de pro-
vimento, pelo período de um ano, nos termos do artigo 4.º, 
n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 21 de Maio 
de 2024.

Por despachos da chefe do Departamento de Administra-
ção destes Serviços, de 21 de Março de 2024:

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — alte-
rada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos ad-
ministrativos de provimento, nos termos dos artigos 13.º, 
n.os 2, alínea 3), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 4.º, n.os 2 e 3, 
da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir das datas seguintes, 
mantendo-se as demais condições contratuais:

Chan Son Kan, progredindo para motorista de ligeiros, 6.º 
escalão, a partir de 8 de Fevereiro de 2024;

Mak Kam Meng, progredindo para motorista de pesados, 5.º 
escalão, a partir de 10 de Fevereiro de 2024.
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14/2009 ( )

12/2015

14/2009 ( )

12/2015

14/2009 ( )

12/2015

–––––––

 

公 共 建 設 局

批 示 摘 錄

  12/2015

  2/2021

350

Por despachos da chefe do Departamento de Administra-
ção destes Serviços, de 2 de Abril de 2024:

Ieong Nga Man, Wong Cheng Lai, U Kit Wa, Che Chon Wa e 
Lou On Kei — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos 
seus contratos administrativos de provimento progredin-
do, respectivamente, para técnica superior de 1.ª classe, 2.º 
escalão, técnica especialista, 2.º escalão e adjunta-técnica 
especialista, 2.º escalão para as três primeiras, e para técni-
cos superiores assessores, 3.º escalão para os dois restantes, 
nestes Serviços, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 
2), e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 4.º, n.os 2 e 3, da 
Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 29 de Março de 2024 
para as três primeiras e de 31 de Março de 2024 para os dois 
restantes, mantendo-se as demais condições contratuais.

Civic Cheong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento progredindo 
para intérprete-tradutor assessor, 2.º escalão, nestes Servi-
ços, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 1), 3 e 4, da Lei 
n.º 14/2009, em vigor, e 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em 
vigor, a partir de 31 de Março de 2024, mantendo-se as 
demais condições contratuais.

Por despacho do signatário, de 22 de Abril de 2024:

Ieong Nga Man — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento ascendendo 
para técnica superior principal, 1.º escalão, nestes Serviços, 
nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2 da Lei 
n.º 14/2009, em vigor, e 4.º, n.º 2 da Lei n.º 12/2015, em vigor, 
mantendo-se as demais condições contratuais.

–––––––

Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana, aos 
25 de Abril de 2024. — O Director dos Serviços, Lai Weng 
Leong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE OBRAS 

PÚBLICAS

Extractos de despachos

Por despachos do signatário, de 2 de Abril de 2024:

U Weng Lon, técnico superior assessor, 3.º escalão, destes 
Serviços — alterado o seu contrato administrativo de provi-
mento para contrato administrativo de provimento de longa 
duração, pelo período de três anos, nos termos do artigo 
6.º, n.os 2, alínea 1), e 3, da Lei n.º 12/2015, a partir de 30 de 
Março de 2024.

Chiu Man Sin, assistente técnico administrativo especialista 
principal, 1.º escalão, em regime de contrato administrativo 
de provimento sem termo destes Serviços — autorizada a 
transição para adjunto-técnico principal, 1.º escalão, índice 
350, nos termos dos artigos 7.º, 9.º e 11.º, n.º 5, da Lei n.º 2/2021, 
a partir de 2 de Abril de 2024.
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12/2015

 

    14/2009

( ) 12/2015

540

–––––––

 

海 事 及 水 務 局

批 示 摘 錄

12/2015

260

聲 明

–––––––

 

Por despacho do signatário, de 9 de Abril de 2024:

Cheong Ian Kit, motorista de ligeiros, 1.º escalão, destes Ser-
viços, em regime de contrato administrativo de provimento 
de longa duração (período experimental) — autorizado a 
continuar a exercer funções nestes Serviços, em regime de 
contrato administrativo de provimento de longa duração, 
pelo período de três anos, nos termos do artigo 4.º da Lei 
n.º 12/2015, a partir de 25 de Abril de 2024.

Por despachos do signatário, de 22 de Abril de 2024:

Leong Chak Mou e Wong Wai Pang — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento com referência à categoria de técnico superior 
principal, 1.º escalão, índice 540, nestes Serviços, nos ter-
mos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, e 4.º da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho no Boletim 

Oficial da RAEM.

–––––––

Direcção dos Serviços de Obras Públicas, aos 25 de Abril de 
2024. — O Director, Lam Wai Hou.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

MARÍTIMOS E DE ÁGUA

Extracto de despacho

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 14 de Março de 2024:

Kan Chon Hou, Chan Ka Io, Chan Ka In, Wong Kuai Peng e 
Wong Ka Kuan — contratados em regime de contrato ad-
ministrativo de provimento, pelo período experimental de 
seis meses, como adjuntos-técnicos de 2.ª classe, 1.º escalão, 
índice 260, nos termos do artigo 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, 
vigente, a partir de 22 de Abril de 2024.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Lei Tak Lon, técnico 
superior de 2.ª classe, 1.º escalão, em regime de contrato admi-
nistrativo de provimento, cessou, a seu pedido, as suas funções 
nestes Serviços, a partir de 24 de Abril de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, 
aos 22 de Abril de 2024. — A Directora, Wong Soi Man.
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環 境 保 護 局

批 示 摘 錄

    4/2017 2/2021

14/2009

21/2021 14/2016

12/2015

540

  4/2017

2/2021 14/2009

21/2021 14/2016

12/2015

480

4/2017 2/2021 14/2009

12/2015

－ 200

－ 160

12/2015

–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE PROTECÇÃO AMBIENTAL

Extractos de despachos

Por despacho do Director da Direcção dos Serviços de 
Protecção Ambiental, de 16 de Abril de 2024:

Lao I Kei – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento com referência à 
categoria de intérprete-tradutor principal, 1.º escalão, índice 
540, nestes Serviços, nos termos dos n.os 2 e 4 do artigo 14.º 
e n.º 4 do artigo 27.º da Lei n.º 14/2009, alteradas pela Lei 
n.º 4/2017 e pela Lei n.º 2/2021, e do n.o 1 do artigo 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016, republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021, conjugado com o 
n.º 2 do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015 vigente, a partir da data 
de publicação deste despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Por despachos do Director, Substituto, da Direcção dos 
Serviços de Protecção Ambiental, de 18 de Abril de 
2024:

Chan Weng Sam, Choi Lai Iao e Lam Lap Hao – alterada, por 
averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrati-
vos de provimento com referência à categoria de inspector 
especialista principal, 1.º escalão, índice 480, nestes Servi-
ços, nos termos da alínea 2) do n.º 1, n.º 2 e n.º 4 do artigo 
14.º da Lei n.º 14/2009, alteradas pela Lei n.º 4/2017 e pela 
Lei n.º 2/2021, e do n.o 1 do artigo 5.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 14/2016, republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, conjugado com o n.º 2 do artigo 
4.º da Lei n.º 12/2015 vigente, a partir da data de publicação 
deste despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Por despachos do Director da Direcção dos Serviços de 
Protecção Ambiental, de 19 de Abril de 2024:

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos adminis-
trativos de provimento, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, alíneas 
3), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, alteradas pela Lei n.º 4/2017 e 
pela Lei n.º 2/2021, conjugado com o n.º 2 do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015 vigente, a partir das datas a cada um indicadas:

Sun Kuok Kei, com referência à categoria de motorista de 
ligeiros, 5.º escalão, índice 200, a partir de 27 de Abril de 2024;

Chao Sok Ha, com referência à categoria de auxiliar, 6.º 
escalão, índice 160, a partir de 2 de Maio de 2024.

Por despacho do Director da Direcção dos Serviços de 
Protecção Ambiental, de 22 de Abril de 2024:

Lei Tat Fong, adjunto-técnico de 2.ª classe, 2.º escalão, em 
regime de contrato administrativo de provimento, destes 
Serviços — alterado o seu contrato para contrato adminis-
trativo de provimento de longa duração, pelo período de 
três anos, nos termos dos artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, n.os 2, alínea 
1), e 3, da Lei n.º 12/2015 vigente, a partir de 18 de Abril de 
2024.

–––––––

Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, aos 25 de 
Abril de 2024.— O Director, Tam Vai Man.
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交 通 事 務 局

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

15/2009 26/2009

頴

–––––––

 

地 圖 繪 製 暨 地 籍 局

批 示 摘 錄

14/20 09

21/2021 14/2016

a

305

–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DE TRÁFEGO

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 17 de Abril de 2024:

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovadas as comis-
sões de serviço, pelo período de um ano, nestes Serviços, 
nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009, por possuírem competên-
cias profissionais e experiências adequadas para o exercício 
das suas funções, a partir de 13 de Maio de 2024:

Mok Soi Tou, como chefe da Divisão de Coordenação;

Lai Kin Hou, como chefe da Divisão de Equipamentos de 
Tráfego.

Lei Veng Hong — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como subdirector dos Serviços para os Assuntos 
de Tráfego, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 
8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por se man
terem os fundamentos que prevaleceram à respectiva nomea-
ção, a partir de 15 de Junho de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 26 
de Abril de 2024. — O Director dos Serviços, Lam Hin San.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CARTOGRAFIA 

E CADASTRO

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 17 de Abril de 2024:

Choi Hon Sam, assistente técnico administrativo principal, 2.º 
escalão — nomeado, definitivamente, assistente técnico ad-
ministrativo especialista, 1.º escalão, índice 305, do quadro 
do pessoal destes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, 
alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, e 5.º do Regula
mento Administrativo n.º 14/2016, alterado e republicado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, conjugado 
com o artigo 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente, a partir 
da data da sua publicação.

–––––––

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, aos 22 de 
Abril de 2024. — O Director dos Serviços, Vicente Luís Gracias.
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